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GALLICHAN eN bref 

● La municipalité a pris connaissance du guide relatif pour le dépôt du plan 

d’intervention – eau et égouts. 

● Avis de motion décrétant le traitement des élus pour 2025. 

● Renouvellement de de la cotisation annuelle au Club Nautique au coût de 40.00$. 

● Nomination de Mme. Cynthia Sancartier représentante au Club Nautique. 

● Renouvellement de l’entente relative au contrôle des animaux avec la SPCA 

1259.00 

● Le conseil municipal a autorisé Kenorland Minerals à ajouter une nouvelle ligne 

de travaux au Projet Hunter sur certains lots municipaux. 

● Adoption de l’entente avec le Transport public adapté au coût de 3561.00$ 

 

● Dépôt des intérêts pécuniaires des élus municipaux 

 

●  Entente de trois ans avec Comteurs Leconte pour la vérification annuelle à l’usine 

de filtration au coût de 1557.22$ annuel. 

 

● Adhésion à Tourisme Témiscamingue au montant de 285.00$ 

 

● Adhésion à la FQM 1273.28$ 

 

● La vente de terrain a été autorisée à M. Alain Perron au montant de 6,000.00$ et 

Mme Odette Trottier au montant de 33,155.00$ 

 

● La municipalité va présenter un projet structurant à la MRC pour un montant 

d’environ 40,000.00$ 

 

● Dépôt du règlement de taxation pour 2025 

 

● Achat d’une souffleuse à neige pour la patinoire au montant de 3 700.00$ 

 

● Achat d’un gros coffre à outils pour le garage 

 

● Adoption du règlement #268 taux de taxation 2025 

 

● Adoption résolution travaux PPA-ES 2022-2024 montant de 30,000.00$ 

 

● Adoption rapport d’activités 2024 schéma couverture de risques en incendie 

 

● Local des jeunes cédé au comité des loisirs 

 



 

PRÉVISIONS BUDGÉTAIRES 

EXERCICE SE TERMINANT LE 31 DÉCEMBRE 2025 

Revenus 

Taxes générales 

Taxes foncières                        432 830$ 

Taxes emprunt 241                  103 266$ 

Taxes eau                                   25 650$ 

Matières résiduelles                    69 696$ 

Lumières de rues                          3 300$ 

Pompiers                                    56 329$ 

Police                                         35 122$ 

Voirie                                          98 100$ 

 

Tenant lieu de taxes 

Compensation école                        126$ 

Péréquation                                25 695$ 

En-lieux terres publiques                35$ 

 

Autres revenus                         59 800$ 

 

Autres services rendus          55 290$ 

 

Transferts et partage            279 761$ 

 

TOTAL REVENUS            1 245 000$ 

 

Dépenses 

Administration générale   244 800$ 

Sécurité publique (police)  35 103$ 

Sécurité publique (pompiers)     56 746$ 

Transport routier    271 170$ 

Hygiène du milieu    180 761$ 

Urbanisme et développement     29 197$ 

Loisirs et culture    93 461$ 

Financement       50 019$ 

Immobilisations               283 743$ 

  

TOTAL DÉPENSES :         1 245 000$ 
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• LE COMITÉ GÉNIE DES SAGES 

• CLUB « LES RETRAITÉS DE L’ÎLE DE GALLICHAN »   
 

Le comité Génie des Sages » du Club « LES RETRAITÉS DE L’ÎLE DE GALLICHAN » vous souhaite 

une Bonne et Heureuse année, en santé, dans la bienveillance et dans la gratitude.  

Le comité est heureux de reprendre ses activités hebdomadaires tous les  

… lundis à13h30, au 207, chemin de la Rivière Ouest. 

LA FRANCOFÊTE-TOURISMOTS 2025 ! 

Sous le thème : « Dis-moi dix mots pour la planète » 

C’est à Gallichan, lundi, le 17 mars à 13h30 au 207, chemin de la Rivière ouest.  

Souvenez-vous de cette date; ce sera fête au village ! 

Venez célébrer avec nous la richesse de la langue française, sa capacité à évoluer et à désigner 

toutes les réalités contemporaines.  

Visitez le site de l’Office québécois de la langue française : francofete.qc.ca 2025 

… et découvrez, dans le livret DMDM, le bouquet des dix mots choisis pour La Francofête 2025. 

Ces mots ont été proposés à des autrices et auteurs qui ont tissé dix nouvelles dans lesquelles 

ils et elles expriment toute la diversité de la francophonie et la richesse de notre planète.  

Joignez-vous à notre groupe dynamique! N’ayez pas peur! Venez voir ! 

 Les membres du comité vous accueilleront dans la joie, afin de partager ensemble, 

d’agréables surprises et d’inoubliables moments.  

Pensez à ajouter un brin de « folie » à votre quotidien. Ça vous aidera à passer l’hiver. 

Chez le Génie des Sages, ou CHEZ LES RETRAITÉS DE L’ILE DE GALLICHAN,  on pense qu’on n’est 

jamais trop vieux pour apprendre tout en s’amusant ! 

  

  Le Comité Génie des Sages de Gallichan    
 

cecbourq@hotmail.com  –  tél. : (819) 787-6516     168, chemin de Gallichan C.P. 38 Gallichan 

(Québec) J0Z 2B0 
  

mailto:cecbourq@hotmail.com


 

 

LA SOCIÉTÉ D’HISTOIRE ET D’ARCHÉOLOGIE D’ABITIBI  

Article No 19 B 
 

Voici la réponse à la question qui était posée à la fin de l’Article 19 A. 
   Réponse : De New Liskeard (École secondaire 
catholique Ste-Marie) 
 

 

L’expédition « Les Voyageurs se souviennent du Chevalier de 
Troyes » 

 
Suite naturelle de l’expédition APPOLLO, l’Association des 

canotiers du Lac-Témiscamingue (ACCLT) sous la direction de Yves  
Renson, surnommé « Le sanglier » et d’André Saintonge, revint en 
Abitibi-Ouest en 2011, tout juste avant les fêtes du 75e de Gallichan, 
présenter un spectacle ‘’Les Voyageurs se souviennent du Chevalier 
de Troyes” à Palmarolle et Rapide-Danseur, qui mettait en valeur les 
exploits des Voyageurs, ces hommes engagés qui assuraient le 
transport en canot des marchandises et du ravitaillement des postes 
de traite à partir de Montréal. Le spectacle comprenait une projection 
cinématographique de l’époque ainsi que des démonstrations de 
force du travail difficile que devaient accomplir ces hommes lors de 
leurs déplacements en transportant des ballots de fourrures et 
d’autres marchandises. La Société d’histoire participa à la soirée qui 
se tint à l’Aréna de Palmarolle le 13 juillet 2011. À cette occasion, 
j’eus le privilège, à la demande du Comité organisateur, de présenter 
dans un ancien français approximatif un texte de circonstance que 
vous trouverez ci-après. 

 
Je fus invité par l’ACCLT par la suite à présenter un autre texte de la 
même eau dans un spectacle au lieu historique national d’Obadjiwan-
Fort-Témiscamingue marquant la fin de cette expédition quelques 
jours plus tard soit  le 23 juillet 2011. 
 
 

Gallichan, le 14 juillet 2011 

 

À nos bons voisins d’Opacitcicimosik (Rapide –Danseur) 
 

Si vous prenez connaissance du contenu de cette lettre, c’est que nous 

avions accompli la distance qui sépare nos deux terres sans avoir subi de 

revers. 



Sachez qu’en St-Laurent de Gallichan l’on trouve des gens braves et 

honnêtes à qui honneur et respect sont accordés. 

 

En l’an de grâce 2011, un groupe de voyageurs s’est présenté en suivant 

la route qu’avions utilisé notre ancêtre Pierre de Troyes pour combattre 

les Anglois en Baie d’Hudson. Iceux s’étions approprié le commerce des 

fourrures. Adveques (avec) le concours de nos amis li(les) sauvages et 

une centaine d’hommes ils parcoururent plus de 250 lieues par monts et 

par vaux pour lei(les) surprendre et reconquérir li territoire. 

 En souvenance de ce périple, ce groupe de voyageurs en visite, avions 

au début, nous le croyions de nobles intentions. Mais certains d’entre 

eux n’ayant nul respect pour les ordres des représentants de nos 

gouvernements et de sa gracieuse majesté se sont montrés sous un très 

mauvais jour.  

 

Pendant leur séjour, malgré nos advertances (avertissement) dès leur 

arrivée cascuns (chacun) des hommes a fait manquements aux règles 

habituelles de bonne conduite 

 

Certains s’étions enivrés et ont eu conduite désordonnée en dérobant 

(violant) nos filles. D’autres ont erré sur nos terreins (terres) et ont loiré 

(volé) des objets et les plaçant dans leur pennier (panier) . 

À leur décharge, nous devons prendre en compte que dès leur arrivée ils 

portèrent aidance (secours) à des gens qui s’étions embourbés adveques 

(avec) leur équipage dans un grand fossé. 

Grâce à leur aide, ces gens purent regagner sans ancombre (sans 

embarras) leur demeure. 

 

Après avoir mis pied à terre, et mander (demander) l’hospitalité, ils s’en 

furent ostoyer (camper) sur les bords de la rivière. Perqué (pourquoi) 

après avoir fait régal (fête) nuitantre (toute la nuit) virenlirer (jouer du 

violon) et giguedouiller (danser) ils vidèrent tout un baril de gnaule (eau 

de vie). À ce moment, il nous sembla qu’ils étions sur une pente 

mauvaise ayant dépassé la ligne de la droiture et de l’entendement (bons 

sens). 

 

Nous n’avions pas été instruits de tout ce que ces voyageurs ont fait en 

bien ou en mal pendant leur parcours, mais nous pouvons vous porter 

conseil sur leurs qualités. 

Nous avons pu voir lei (les) qualités de cascun (chacun). 

Ce sont des gens adurés (endurcis au travail) et alaigre (agile) capable du 

meilleur comme du pire. Ainsi, pour affronter lei (les) rigueurs de 



température et lei (les) aléas du voyage nous connaissons leurs qualités. 

Par contre, je ne saurais mieux vous conseiller de soustraire vos filles à 

leurs emprises, car ce sont des beaux parleurs et ils ont fait beaucoup de 

dommage à la morale lors de leur séjour chez nous. Ainsi nous avons dû 

lei assouager(calmer) dans leur attentement (tentative) de déportement 

(Mauvaise conduite). 

 

Après leur passage, il s’en trouva plus d’un acoupi (cocu). 

Nous fûmes même obligé d’en enchartrer(emprisonner) un qui avait 

dépassé lei les limites de ce que notre Sainte mère l’Église et la populace 

pouvions endurer.  

 

En droiteure (immédiatement) après ces déportements (mauvaise 

conduite) nous eûmes parlement(conversation) avec iceux (celui) qui nous 

sembla leur chief (chef). Il nous promit de mettre fin à ces désordres à 

tout mais (à tout jamais). 

 

Finalement nous nous sommes apaisier(réconcilier) 

Pourlore (pour l’heure) ils semblent agir en bon chrétien. 

 

Nous avions choisi de ne pas nous accoiser (se taire) devant ces 

manquements à la morale souvent dénoncés par nos braves et 

courageux missionnaires.  

Leur chief (chef) après avoir donné paraule (parole) a semblé honnête 

dans ses intentions de voir à contrôler les déportements (mauvaise 

conduite) de ses hommes. 

C’est pour mesurer la pureté de leurs intentions que nous avions choisi 

de les accompagner juste que chez-vous. 

 

De voir ces pagageurs (rameurs), arriver et partir sans faire prières 

d’usage, ce fut mauvaise parsovance (découverte) pour nos gens 

parfondément (profondément) croyant. 

 

En terminant, je souhaite que la fête anniversaire de votre communauté 

du 12 au 14 août de cet été vous apporte du beau temps que la santé et 

notre Seigneur Dieu vous accompagnent et surtout soyez assuré de notre 

support si ces voyageurs manquent à la parole donnée. 

 

Et c’est signé : 

 

Joseph, Gérard, Émilien Gautron dit Larochelle,  

Maire de Gallichan 



 

N.B.  

Si l’intérêt des lecteurs se manifeste en ce sens je pourrais publier la lettre que j’ai 

présentée au Fort Ténmiscamingue-Objidiwan lors d’une prochaine édition du 

journal. 

 

 
Photo prise en face du Chalet des Chevaliers d’Iberville 

 

Question no 19 B 

à quel endroit le spectacle de l’ACCLT fut-il présenté ? 

 

Crédit photo : La Société d’Histoire et d’Archéologie d’Abitibi, le Club des Chevaliers 

d’Iberville, la Corporation de développement et la Commission des loisirs de Gallichan.  

 

 

Par Émilien Larochelle, pour la Société d’Histoire et d’Archéologie d’Abitibi. 
 

 

 

  



KENORLAND 

MINERALS 

 

Avis à la population de Gallichan, Rapide-Danseur et Sainte-Germaine-Boulé 

Projet Hunter – Travaux d’exploration minérale à venir 

Kenorland Minerals North America Ltd., ci-après « Kenorland » ou « la compagnie », 
souhaite informer la population de travauxexploratoires par forage au diamant qui 
auront lieu prochainement dans un secteur ciblé (Figure 1) des municipalités de 
Gallichan et Sainte-Germaine-Boulé dans le cadre du Projet Hunter. 

Contexte  

Les travaux de géophysique par polarisation provoquée (PP) réalisés à l’automne 2024 
ont permis de mieux caractériser les propriétés du sous-sol et de cartographier les 
anomalies électriques dans les limites du levé. L’analyse de ces données a identifié des 
secteurs prometteurs (Figure 1) que la compagnie souhaite explorer davantage par 
forage au diamant. Lors des travaux, Kenorland s’engage à agir avec diligence, 
transparence et respect de l’environnement et des communautés locales.  

Objectifs principaux de la campagne de forage 

• Évaluer la composition géologique des zones ciblées. 

• Expliquer les anomalies géophysiques détectées. 

• Déterminer la pertinence de futurs travaux. 

Échéancier et portée des travaux 

• Début des travaux de forage prévu en début mars avec deux (2) foreuses pour une 
durée d’environ quatre semaines. 

o L’aménagement des sentiers d’accès commencera à la fin février. 

• Programme limité à ~4 000 mètres de forage répartis sur une douzaine de sites. 

• Coordination des opérations depuis une base située à Duparquet. 

Consentement et communication 

• Comme à l’habitude, aucune activité d’exploration ne sera réalisée sans l’accord des 
propriétaires concernés. 

• Disponibilité de l’équipe de relations avec la communauté pour répondre aux 
questions et préoccupations du milieu. 

• Pour toute question ou préoccupation, veuillez contacter l’équipe de relations aux 
coordonnées ci-dessous. 



Cadre règlementaire 

• Toutes les autorisations et permis requis seront obtenus avant le début des travaux. 

• Certification UL ECOLOGO®: engagement à des normes environnementales rigoureuses 
pour un développement  

responsable. 

Environnement et sécurité  

• Accès et minimisation de l’impact : utilisation des chemins existants lorsque possible et 
aménagement des sentiers d’accès pour éviter les dommages au sol. 

• Gestion des déchets et fluides : tous les déchets, fluides usagés et boues de forage 
seront collectés et disposés de façon appropriée. 

• Réduction du bruit et des nuisances : respect de distances minimales (200 mètres) 
avec les résidences,entretien régulier  

des équipements, et conformité aux normes ministérielles en matière de bruit. 

• Utilisation responsable des ressources en eau : approvisionnement en eau géré de 
manière à minimiser l'impact sur les  

sources locales et respect d’une distance minimale de 100 mètres entre les forages et les 
puits d’eau potable. 

• Sécurité et urgence : plan de réponse d’urgence (PRU) mis à jour et communiqué à 
tous les employés et contractants. 

Surveillance et restauration des lieux 

• Supervision par du personnel qualifié et respect des normes environnementales. 

• Suivi agronomique. 

• Restauration des sites après les forages, incluant la sécurisation des trous de forage. 

• Protocole de suivi des sites pendant et après les opérations. 

Équipe de relations avec les communautés 

David Fafard, M.Sc, P.Geo  

514-926-3283relations.hunter@kenorlandminerals.co 

mailto:514-926-3283relations.hunter@kenorlandminerals.co


 


